
Hotel Collection



“Le cose migliori si ottengono
solo con il massimo della passione”

“The best things can only be achieved 
            with the greatest passion”
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Hotel Collection
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1977. BISER inizia la sua attività trasformando il legno in porte per interni di 
pregevole fattura, seguendo passo dopo passo l’intero ciclo produttivo. Grazie 
alla nostra esperienza siamo in grado di guidare il nostro partner nella selezione 
e scelta di porte tecniche attraverso consulenze mirate, accompagnandolo con 
cortesia, competenza e professionalità in ogni fase della sua decisione. I nostri 
punti di forza sono l’utilizzo di materiali pregiati, la grande attenzione per i 
particolari, l’ampia gamma di prodotti offerti con la garanzia di risposte sicure, 
concrete ed esaurienti per qualsiasi tipo di esigenza. BISER mescola ed unisce 
la tradizione pluriennale dei mastri falegnami con le più moderne e avanzate 
tecnologie. Le nostre tecniche di produzione infatti consentono di realizzare 
un prodotto perfetto sia dal punto di vista del comfort che della sicurezza. 
Le nostre porte tagliafuoco fanno parte di una completa gamma di articoli - 
disponibili sia di serie che su misura - offerti a chi desidera unire alla bellezza 
e al calore del serramento in legno la consapevolezza di un prodotto costruito 
totalmente in Italia e certificato secondo le normative vigenti.

1977. BISER begins transforming wood into exquisite interior doors, following a step by step 
production cycle.  Our experience enables us to guide our clients in the selection and choice of 
technical doors through targeted consulting, helping him at every stage of his decision utilizing 
our expertise and professionalism while respecting his needs. Our strengths are the use of superior 
materials, great attention to detail, and the wide range of products offered with the assurance of 
safe, concrete and comprehensive answers for any kind of need. BISER combines the tradition of 
the master carpenter  with modern, advanced technologies. Our production techniques make it 
possible to create a perfect product both from the point of view of comfort and also safety. Our 
fire doors are part of a full range of products - both standard and customized - for those who want 
to combine the beauty and warmth of a wooden door knowing that the product was built entirely 
in Italy and certified according to current regulations.

About



About
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Fabbrica BISER, totalmente dedicata alla produzio-
ne di porte REI e di porte interne abbinabili. Flusso 
di produzione ottimizzato per garantire la più am-
pia scelta di gamma standard o su disegno e per la 
massima flessibilità dei servizi di filiera tutta MADE 
IN ITALY. 

BISER Factory, fully engaged to the  manufacturing of 
both  fire-rated and internal doors. Flow of production 
optimized to guarantee the amplest choice and to 
achieve the maximum flexibility of the services, totally 
MADE In ITALY doors.
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Made inItaly



Made inItaly

Un susseguirsi di colline coltivate a vigneti, 

punteggiate di borghi e castelli, qui nasce la 

storia e la produzione BISER, in Piemonte, terra di 

spettacolari rilievi naturali, le montagne, che offrono 

paesaggi di singolare bellezza. Si racchiude qui 

tutta la qualità del prodotto che vede sviluppare 

l’intera filiera in pochi km quadrati, ciò fa si da poter 

contare su di produzioni certificate Made In Italy, 

sia di materia prima che di uomini capaci di poter 

gestire qualsiasi commessa in tempi accorciati senza 

scendere a compromessi qualitativi, mantenendo 

assoluta eccellenza come il territorio che ci ospita.     

The history and quality of Biser products is connected to Piemonte, a 

land of rolling hills and mountains, dotted with villages, castles, and 

vineyards. This landscape of unsurpassing beauty contains the raw 

material, men, and tradition which enable us to meet the demands of 

clients without compromising quality and ensuring that the product 

is certified as “Made in Italy”, providing a standard of excellence and 

beauty equal to the territory which host us.
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Laminato - Porta Liscia Texture Tessile Juta. 
Laminate - Smooth Doors, Juta Textile Texture.

Laminato - Porta Liscia Texture Matrix Bianco Lares.
Laminate - Smooth Doors, White Matrix Texture.

Legno - Porta Incisa Rovere Poro Aperto.
Wood - Outlined Door Open Pore Oak.
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Legno - Porta Liscia Rovere Fumo Spazzolato. 
Wood - Smooth Doors, Brushed Smoke Oak.

Legno - Porta Liscia Rovere Moro Spazzolato. 
Wood - Smooth Doors, Brushed Dark Brown Oak.
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Lacca - Porta Cornice Riportata Sagomate 5 Colori. 
Laquer - Shape Frame Door, 5 colours.
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Classe e stile definiscono prodotti e servizi, binomio 

per noi inscindibile che cerchiamo di garantire con 

tenacia e professionalità sin dalle nostre origini. La 

distinzione BISER è dunque da subito riconoscibile 

e caratterizza il prodotto per tutto il suo lungo 

ciclo di vita garantendone performance e bellezza 

tipiche di manufatti appena usciti dal nostro 

Atelier. Particolari accorgimenti tecnici ed estetici 

definiscono dunque il nostro marchio di fabbrica 

assicurando la più totale armonia d’arredo e di 

gusto inequivocabilmente unico come ciascuna 

porta BISER.

Class and style define our products and services, an inseparable 

combination that we have sought to ensure with tenacity and 

professionalism since our inception.

BISER products are immediately recognizable, characterized by 

longevity which guarantees performance and a beauty typical of the 

products created in our workshop. Specific technical and aesthetic 

details are our trademark and ensure a harmony of furnishing and 

taste unequivocally unique as each BISER door.

Distinction
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Distinction
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Lacca - Porta Pantografata Cornice Riportata Nero Lucido. 
Laquer - Moulded Door With Frames, Glossy Black.

Lacca - Dettaglio Capitello Imperiale. 
Laquer - Imperial Capital Detail.



19



20



21



22

9



23

Lacca - Dettaglio Maniglia Swarovski. 
Laquer - Swarovski Handle Detail.

Lacca - Porta Scorrevole Vetro Satinato 
Minimal. 
Laquer - Sliding Door Minimal Satin Glass.
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Craftsmanship
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“Chi lavora con le sue mani è un lavoratore. Chi 

lavora con le sue mani e la sua testa è un artigiano. 

Chi lavora con le sue mani, la sua testa ed il suo 

cuore è un artista”. (S.Francesco d’Assisi)

BISER conta su mani che conoscono strumenti 

antichi, gli unici a riprodurre forme senza tempo, 

ormai dimenticate, in grado di far rivivere le emozioni 

ed il passato dei nostri falegnami, la nostra storia.

“He who works with his hands is a worker. He who works with his 

hands and his head is a craftsman. He who works with his hands, his 

head and his heart is an artist. “ (S.Francesco d’Assisi)

BISER relies on the hands and talent of those who know how to use   

enduring tools and techniques to reproduce timeless forms which 

bring to life the emotions and the past of our carpenters and our 

history.

Craftsmanship
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Legno - Porta Liscia Intarsio Mogano. 
Wood - Smooth Door Mahogany Inlay.

Lacca - Dettaglio Porta Pantografata Cornice Riportata Con Decoro A Mano. 
Laquer - Moulded Door With Frames And Hand Made Decoration.
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Legno - Porta Massello Sagomato Abete Con Nodo Invecchiato. 
Wood - Shaped Solid Pine Door With Knots.

Legno - Dettaglio Pomolo Su Placca Bronzo. 
Wood - Bronze  Doorknob On Plate.

Legno - Dettaglio Maniglione Antipanico Leve Legno.
Wood - Panic Bar Wood Levers.
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Legno - Porta Incisa Rovere Rigato Miele. 
Wood - Outlined Door Honey  Oak.

Legno - Dettaglio Paracolpi Cromo Satinato. 
Wood - Satin Chrome Elbow Profile.  

Legno - Dettaglio Pomolo Su Placca Cromo Satinato. 
Wood - Satin Chrome  Doorknob On Plate.
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Lacca - Porta Complanare.
Laquer - Coplanar Door.

Legno - Dettaglio Porta Complanare Rovere Tabacco. 
Wood - Coplanar Door Tobacco Oak Detail.

Lacca - Porta Complanare Cemento.
Laquer - Coplanar Door Concrete Finish.



Tecnology
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La precisione dei manufatti ne garantisce la perfetta 

funzionalità di movimento ed un’estetica di alto 

livello in linea con tutte le possibili esigenze ed 

utilizzi lungo il periodo di longevità delle porte 

BISER.

Il raggiungimento di pregevoli finiture superficiali 

è dato dalle migliori tecnologie e dalle migliori 

materie prime nelle quali vengono investite molte 

cure e risorse atte alla ricerca e sviluppo continui.  

Our use of modern techniques in production guarantees perfect 

functionality and a high level of aesthetics which remain throughout 

the long life of Biser doors.  

The finish of the doors is attained by using cutting-edge technologies 

and the best raw materials which have been perfected by continuous 

research and development.
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Lacca_Porta Pantografata DUCALE  Bianco/Porpora.
Laquer_Moulded Door DUCALE White/Purple.

Legno_Dettaglio Porta Complanare Rovere Tabacco. 
Wood_Coplanar Door Tobacco Oak Detail.

Lacca_Porta Complanare Cemento.
Laquer_Coplanar Door Concrete Finish.
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Lacca_Porta Pantografata DUCALE  Bianco/Porpora.
Laquer_Moulded Door DUCALE White/Purple.

Legno_Dettaglio Porta Complanare Rovere Tabacco. 
Wood_Coplanar Door Tobacco Oak Detail.

Lacca_Porta Complanare Cemento.
Laquer_Coplanar Door Concrete Finish.
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Lacca - Porta Bugnata BRISTOL Coprifilo Liberty.
Laquer - Raised Panel Door BRISTOL, Casing Liberty.

Legno - Dettaglio Inserto Cromo Satinato. 
Wood - Satin Chrome Insert  Detail.

Lacca - Porta Complanare Cemento.
Laquer - Coplanar Door Concrete Finish.
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Comfort

Separazione netta tra rumore e silenzio, BISER 

interviene per garantire i massimi livelli di comfort 

certificati in tutte le situazioni con valori di abbattimenti 

reali testati sul campo oltre che in laboratorio, ciò 

grazie a dotazioni tecniche con materie prime 

in legno massello di spessore maggiorato e ad 

allestimenti di serie che permettono di non gravare 

sul costo finale del prodotto.  

Biser guarantees the highest levels of comfort in all situations, having 

tested their products in the field as well as in the laboratory.

This testing, in addition to precise equipment and solid wood 

materials with increased thickness and standard set-ups ensure that 

the final cost of the product is not affected.



46

Laminato_Porta Liscia Texture Segato Pino Provenza Telaio Laccato.
Laminate_Smooth Doors, Pino Provenza Matrix Texture, Laquer Doorframe.
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Lacca - Porta Cornice Riportata. 
Laquer - Smooth Door With Frames.

Lacca - Dettaglio Capitello Impero.
Laquer - Imper Capital.
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Lacca - Porta Bugnata BRISTOL Coprifilo Liberty.
Laquer - Raised Panel Door BRISTOL, Casing Liberty.

Legno - Dettaglio Inserto Cromo Satinato. 
Wood - Satin Chrome Insert  Detail.
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Cultura di forma e di linea, studio cromatico e 

finiture superficiali definiscono il carattere flessibile 

e l’essenza BISER nella quale poter esprimere 

libertà di progettazione nello spazio e nel tempo, 

l’idea. Classico e contemporaeo, ogni progetto ha 

una sua propria storia ed un suo stile che rendiamo 

possibile durante il suo percorso, dalla creazione 

sino all’installazione nel rispetto delle esigenze e 

degli ambienti oggetto d’intervento, nuovi e vecchi 

che siano.

Design
An expression in the freedom of design for space and time is 

characterized by form, lines, chromatic study, and surface finishes.  

These are the essence of BISER products.  Classic and contemporary 

designs, with their own history and style, which from creation to 

installation, meet diverse needs and environments.
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Design
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Lacca - Porta Pantografata Cornice Riportata SANREMO Patina Invecchiata. 
Laquer - Moulded Door SANREMO With Old-Fashioned Patin Finish.

Lacca - Dettaglio Capitello Impero.
Laquer - Imper Capital.

Laminato - Dettaglio Soglia Mobile.
Laminate - Door Threshold.
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Custom measures
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Adattamento e flessibilità fanno parte del DNA di 

BISER, nessuna maggiorazione prevista è l’esempio 

di questa fondamentale peculiarità così importante 

nelle strutture da rinnovare nelle quali adattarsi è 

obbligo. Il servizio è garantito senza prolungamento 

di tempi di produzione pertanto assolutamente 

comparabile alla produzione standard senza alcuna 

minorazione.

Adaptation and flexibility are part of the DNA of BISER.  Customized 

orders are guaranteed to be met without a prolonged production 

time, and in most cases is comparable to standard production times.

Custom measures
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Legno - Porta Complanare Inserti Cromo Lucido. 
Wood - Coplanar Door With Glossy Chrome Inserts.

Legno - Dettaglio Pomolo Cromo Lucido.
Wood - Glossy Chrome  Doorknob.
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Lacca - Porta Scorrevole Vetro Inglese. 
Laquer - Glazed Sliding Door. 

Lacca - Porta Bugnata Vetro.
Laquer - Raised Panel Door With Glass.
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L’avanguardia di BISER per il controllo accessi 

consente di integrare sistemi smart doors di ultima 

generazione con la possibilità di personalizzare e 

monitorare a distanza vari parametri di interesse 

e di poter gestire al meglio il flusso degli ospiti e 

dunque tutti i servizi correlati all’accoglienza.

Smart Doors
BISER’s cutting-edge access control allows you to integrate 

the latest generation of smart door systems with the ability to 

customize them and monitor at a distance those parameters which 

can better manage the flow of guests and all services related to 

the reception.
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Smart Doors
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Lacca - Porta Liscia Metallo. 
Laquer - Smooth Door Metal Finish.
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Legno - Porta Incisa Rovere Moro Inserti Cromo.
Wood - Outlined Door Dark Oak Chrome Strips.

Controllo Accessi - Maniglieria A Badge Integrato. 
Access Control - Handle With Integrated Badge System.
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Legno_Porta Pantografata Cornice Riportata Oro.
Laquer_Moulded Door With Gold Frames.
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Controllo Automatico Chiusure_Chiudiporta e Cerniera.
Automatic Closing Control_Door Closer And Hinges.
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Laminato_ Porta Liscia Texture Tranché Telaio Laccato.
Laminate_Smooth Doors, Tranché Matrix Texture, Laquer Doorframe.
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Specifications
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Specifications
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TELAIO IN LEGNO DI LISTELLARE IMPIALLACCIATO - COPRIFILI AD INCASSO - ANTA DI SPESSORE MM 55 - 4 CERNIERE REGOLABILI A 
DOPPIO GAMBO SPESSORE MM 16 SU SFERE (DI CUI 2 DOTATE DI FRIZIONE - REGOLABILE PER CHIUSURA PORTA) - GUARNIZIONE FUMI 
CALDI E FREDDI SUI TRE LATI DEL BATTENTE - GUARNIZIONE ISOLAMENTO ACUSTICO SUI TRE LATI DEL TELAIO - PARASPIFFERO - ABBATTI-
MENTO ACUSTICO 30 DB CERTIFICATI

WOODEN FRAME IN BLOCKBOARD VENEER - BUILT IN LEDGE PROFILES - WING THICKNESS MM 55 (ONE LEAF) - 4 HINGES ADJUSTABLE WITH TWO 
LEGS (THICKNESS MM 16) ON SPHERE (TWO OF THEM WITH ADJUSTABLE CLUTCH) - GASKET AGAINST BOTH HOT AND COLD FUMES SET ON 
THREE SIDE OF LEAF - GASKET FOR SOUNDPROOFING ON - THREE SIDE OF FRAME - DRAUGHT EXCLUDERS - CERTIFIED 30 DB NOISE REDUCTION

30΄

CARATTERISTICHE TECNICHE   FEATURES

FONICA  PHONIC

UP TO

36db

38db

POSSIBILITÀ DI AUMENTARE L’ABBATTIMENTO 
ACUSTICO SULLE PORTE TAGLIAFUOCO:
REI 30: FINO A DB 36 CERTIFICATI
REI 60: FINO A DB 38 CERTIFICATI

IT IS POSSIBLE TO INCREASE NOISE REDUCTION ON 
FIRE PROOF DOORS:
REI 30: UP TO 36 DB CERTIFIED
REI 60: UP TO 38 DB CERTIFIED

PORTA 2 ANTE  DOUBLE LEAF DOOR

PORTA TAGLIAFUOCO CON CARATTERISTICHE REI 
30 O REI 60 FORNITA IN VERSIONE 2 ANTE
A RICHIESTA SELETTORE AUTOCHIUSURA, 
MANIGLIONE ANTIPANICO ED ELETTROMAGNETE 

DOUBLE LEAF FIRE PROOF DOOR (AVAILABLE BOTH 
REI 30 AND REI 60). ALSO AVAILABLE WITH 
AUTOMATIC CLOSING UNIT, PANIC EXIT DEVICE 
AND ELECTROMAGNET  (ON REQUEST)

SOPRALUCE  TOP SPAN

A RICHIESTA SU OGNI TIPO DI PORTA 
IN LINEA CON LE CERTIFICAZIONI REI, 
VETRO CERTIFICATO REI 30 E 60 

EVERY KIND OF DOOR IS AVAILABLE
WITH TOP SPAN, ACCORDING WITH
REI CERTIFICATION, CERTIFIED GLASS
REI 30 AND 60

PORTA TAGLIAFUOCO “VULCANO” CERTIFICATA REI 30
OMOLOGATA A NORMA UNI 9723

FIREPROOF DOOR “VULCANO” CERTIFIED FIRE RESISTANCE 30 MINUTES 
HOMOLOGATED  IN ACCORDANCE WITH UNI 9723

TELAIO IN LEGNO DI LISTELLARE IMPIALLACCIATO - COPRIFILI AD INCASSO - ANTA DI SPESSORE MM 65 - 4 CERNIERE REGOLABILI A 
DOPPIO GAMBO SPESSORE MM 16 SU SFERE (DI CUI 2 DOTATE DI FRIZIONE - REGOLABILE PER CHIUSURA PORTA) - GUARNIZIONE FUMI 
CALDI E FREDDI SUI TRE LATI DEL BATTENTE - GUARNIZIONE ISOLAMENTO ACUSTICO SUI TRE LATI DEL TELAIO - PARASPIFFERO - ABBATTI-
MENTO ACUSTICO 32 DB CERTIFICATI

WOODEN FRAME IN BLOCKBOARD VENEER - BUILT IN LEDGE PROFILES - WING THICKNESS MM 65 (ONE LEAF) - 4 HINGES ADJUSTABLE WITH TWO 
LEGS (THICKNESS MM 16) ON SPHERE (TWO OF THEM WITH ADJUSTABLE CLUTCH) - GASKET AGAINST BOTH HOT AND COLD FUMES SET ON 
THREE SIDE OF LEAF - GASKET FOR SOUNDPROOFING ON - THREE SIDE OF FRAME - DRAUGHT EXCLUDERS - CERTIFIED 32 DB NOISE REDUCTION

60΄
PORTA TAGLIAFUOCO “VULCANO” CERTIFICATA REI 60
OMOLOGATA A NORMA UNI 9723

FIREPROOF DOOR “VULCANO” CERTIFIED FIRE RESISTANCE 60 MINUTES 
HOMOLOGATED  IN ACCORDANCE WITH UNI 9723

TELAIO IN LEGNO DI LISTELLARE IMPIALLACCIATO - COPRIFILI AD INCASSO - ANTA DI SPESSORE MM 72 A 2 BATTUTE - 4 CERNIERE REGO-
LABILI A DOPPIO GAMBO SPESSORE MM 16 SU SFERE (DI CUI 2 DOTATE DI FRIZIONE - REGOLABILE PER CHIUSURA PORTA) - GUARNIZIO-
NE FUMI CALDI E FREDDI SUI TRE LATI DEL BATTENTE - GUARNIZIONE ISOLAMENTO ACUSTICO SUI TRE LATI DEL TELAIO - PARASPIFFERO 
- ABBATTIMENTO ACUSTICO 44 DB CERTIFICATI

WOODEN FRAME IN BLOCKBOARD VENEER - BUILT IN LEDGE PROFILES - WING THICKNESS MM 72 (DOUBLE LEAF) - 4 HINGES ADJUSTABLE WITH 
TWO LEGS (THICKNESS MM 16) ON SPHERE (TWO OF THEM WITH ADJUSTABLE CLUTCH) - GASKET AGAINST BOTH HOT AND COLD FUMES SET ON 
THREE SIDE OF LEAF - GASKET FOR SOUNDPROOFING ON - THREE SIDE OF FRAME - DRAUGHT EXCLUDERS - CERTIFIED 44 DB NOISE REDUCTION

45΄
PORTA TAGLIAFUOCO “EUROFONIK” CERTIFICATA EI 45
OMOLOGATA A NORMA UNI 9723

FIREPROOF DOOR “EUROFONIK” CERTIFIED EI 45 
HOMOLOGATED  IN ACCORDANCE WITH UNI-EN 1634-1 AND 1363-1
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CAPITELLI e CORNICI   CAPITALS and FRAMES
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CAPITELLI e CORNICI   CAPITALS and FRAMES

Coprifilo Piatto
Flat Staff Bead

Coprifilo Bombato

Coprifilo Barocco
Baroque Staff Bead
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MANIGLIE e SERRATURE   LOCKS and HANDLES

Maniglia + Maniglia su placca Pomo a sfera + Maniglia su placca
Handle + Handle on plate Spherical knob + Handle on plate

Maniglia + Maniglia su rosetta

Incontro elettrico Frontale angolare

Incontro elettrico Frontale piatto

Pomo a sfera + Maniglia su rosetta
Handle + Handle on washer

Frontal electric strike (angular)

Frontal electric strike (flat)

Spherical knob + Handle on washer

Finiture disponibili  
Available finishes
• Ottone Lucido  Shiny Brass
• Ottone Satinato  Satin Brass
• Ottone Bronzato  Bronzed Brass
• Cromo Lucido  Shiny Steel
• Cromo Satinato  Satin Steel

Finiture disponibili  
Available finishes
• Nichelate  Nichel
• Ottonate  Brass

Pomo a sfera + Maniglia su rosetta
Spherical knob + Handle on washer

Serratura a mandata

Cilindro chiave + chiave

Turn lock

Key cilinder + key
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Chiave Master di Emergenza (1) 
Permette la chiusura e l’apertura di tutte le serrature 
anche se chiuse dall’interno.
Chiave di Servizio a Livello Superiore  (2) 
Apre più gruppi di stanze purché non siano chiuse 
dall’interno.
Chiave di Servizio (3) 
Apre un singolo gruppo di stanze purché non siano 
chiuse dall’interno.
Chiave Cliente (4) 
Apre la singola stanza purché non sia chiusa dall’in-
terno.

Emergency Master Key (1) 
Allows the locking and the unlocking of all locks even if 
they are locked from the inside.
Master Key for the Hosekeeping  (2) 
Opens more groups of rooms provided that the door is 
not locked from the inside.
Master Key for the staff (3) 
Opens one group of rooms provided that the door is 
not locked from the inside.
Guest key (4) 
Opens one room only; provided that the door is not 
locked from the inside.

Serratura con sblocco automatico

Cilindro con goccia

Cilindro con goccia e Liber/Occupato
Lock with automatic opening

Cylinder with drop-knob

Cylinder with drop-knob and Free/Busy display
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MANIGLIONI ANTIPANICO   PANIC EXIT DEVICES

Maniglione tipo Push Bar Maniglione a leva

Chiusura alto/basso per eventuale anta secondaria

Panic exit device Lever bar

Bottom/up closing for possible second wing

Eventuali finiture a richiesta

Maniglia esterna con cilindro incorporato
External handle with inside cylinder
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Finiture disponibili  
Available finishes

	 Ottone Lucido  Shiny Brass

	 Cromo Lucido  Shiny Steel

	 Cromo Satinato  Satin Steel

Paraspiffero Afonico
Noise Reduction Draught Excluding Sill

Paraspiffero
Draught Excluding Sill

Cerneria Portante
Load-bearing Hinge

Cerneria a Molla
Spring Hinge

Cappuccio Copricerniera
Hinge Cover Cap

ACCESSORI   ACCESSORIES

CHIUDIPORTA AEREI   OVERHEAD DOOR CLOSER

Esempi  Examples
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CERTIFICAZIONI   CERTIFICATIONS



References
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References



ALCUNE NOSTRE REALIZZAZIONI

HOTEL 4 VENTI SESTRI LEVANTE
HOTEL ACAPULCO FORTE DEI MARMI
HOTEL ACQUA NOVELLA SPOTORNO
HOTEL ACQUAVIVA PORTOFERRAIO
HOTEL ACTEON PALACE ATENA LUCANA
HOTEL ADDA PADERNO D’ADDA
HOTEL ADLER MILANO
HOTEL ADRIA MISANO ADRIATICO
HOTEL ADRIA RODI GARGANICO
HOTEL ADRIANA LAIGUEGLIA
HOTEL AIR HOTEL FORLI’
HOTEL AL LAGO FOSSOMBRONE
HOTEL AL MULINO SAN MICHELE
HOTEL AL SOGNO DIANO MARINA
HOTEL ALBA D’ORO MILANO
HOTEL ALBANO RODI GARGANICO
HOTEL ALBATROS VARIGOTTI
HOTEL ALBATROSS CALENZANO
HOTEL ALEX TABIANO TERME
HOTEL ALEXANDRA ROQUEBRUNE CAP-MARTIN
HOTEL ALPECHIARA PRE SAINT DIDIER
HOTEL ALPI BAVENO
HOTEL AMBASCIATA CESENATICO
HOTEL AMBROSIANA MISANO ADRIATICO
HOTEL ANCORA LAVAGNA
HOTEL ANCORA STINTINO
HOTEL ANNY GALLARATE
HOTEL ANTHURIUMOTEL S.STEFANO AL MARE
HOTEL ANTICA LOCANDA LEONARDO MILANO
HOTEL AQUAMARIN GABICCE MARE
HOTEL ARISTON ACQUI TERME
HOTEL ARISTON FORMIA
HOTEL ARISTON MARINA DI GROSSETO
HOTEL ARMIDA LAIGUEGLIA
HOTEL ARMONIA GENOVA
HOTEL ASPLENIA BARDONECCHIA
HOTEL ASSAROTTI GENOVA
HOTEL ASTI CANELLI
HOTEL ASTI VALLECROSIA
HOTEL ASTIGIANA VARAZZE
HOTEL ASTOR GENOVA NERVI
HOTEL ASTORIA MILANO
HOTEL ASTORIA VARAZZE
HOTEL ASTORIA FINALE LIGURE
HOTEL ASTORIA FERMO
HOTEL ASTRO GENOVA
HOTEL ASTURA NETTUNO
HOTEL AU COIN VERT AOSTA
HOTEL AUGUSTUS FONTANIGORDA
HOTEL AURORA LOANO
HOTEL AURORA MILANO
HOTEL AURORA SPERLONGA
HOTEL AZZURRA LIMBIATE
HOTEL AZZURRO VARAZZE
HOTEL BACCO PIETRA LIGURE
HOTEL BAIA MONTEROSSO AL MARE
HOTEL BARRACUDA MARINA DI CAMPO
HOTEL BEL SIT ALASSIO
HOTEL BEL SIT MEINA
HOTEL BEL SOGGIORNO OGGEBBIO
HOTEL BELLAVISTA MENAGGIO
HOTEL BELLEVUE CADENABBIA - GRIANTE
HOTEL BELLEVUE GENOVA
HOTEL BELLEVUE NOVARA
HOTEL BELMARE MARINA DI PIETRASANTA
HOTEL BELMARE PORTO AZZURRO
HOTEL BELVEDERE ALICE BEL COLLE
HOTEL BELVEDERE CRODO
HOTEL BEPPE RIVABELLA DI RIMINI

HOTEL BERGALLO TOVO SAN GIACOMO
HOTEL BERTONCELLI BRENZONO
HOTEL BIANCANEVE SALICE D’ULZIO
HOTEL BIJOU SAINT VINCENT
HOTEL BIODOLA PORTOFERRAIO
HOTEL BLU COLLEGNO
HOTEL BOCCACCIO LOANO
HOTEL BOLIVAR SAN BENEDETTO DEL TRONTO
HOTEL BOLOGNA BARDOLINO
HOTEL BONCARDO FINALE LIGURE
HOTEL BOOMERANG TABIANO TERME
HOTEL BORGO COMO
HOTEL BORGO SAN MARTINO POCAPAGLIA
HOTEL BRANCAMARIA CALA GONONE
HOTEL BREITHORN CHAMPOLUC
HOTEL BREZZA BAROLO
HOTEL BRIGNOLE GENOVA
GRAND HOTEL BRISTOL RAPALLO - ZOAGLI
HOTEL BRISTOL FINALE LIGURE
HOTEL BRISTOL VARAZZE
HOTEL CALA REALE STINTINO
HOTEL CALIFORNIA FIRENZE
HOTEL CALINI LEGNANO
HOTEL CAMPION MILANO
HOTEL CANDIANI CASALE MONFERRATO
HOTEL CANNERO CANNERO RIVIERA
HOTEL CAPRI PIETRA LIGURE
HOTEL CAROSELLO PONTECAGNANO
HOTEL CASA VERARDO VENEZIA
AGRITURISMO CASCINA BOZZETTI PARETO
HOTEL CASELLA PIETRA LIGURE
HOTEL CASINO’ SABAUDIA
HOTEL CAST MILANO
CASTELLO CASTELLO DI CHIAVENNA LANDI 
CORTEMAGGIORE
CASTELLO CASTELLO DI OLMO GENTILE OLMO 
GENTILE
HOTEL CAVOUR RAPALLO
HOTEL CAVOUR RESORT MONCALIERI
HOTEL CELESTE SESTRI LEVANTE
EDIFICIO CENTRO POLIFUNZIONALE VOLPIANO
HOTEL CENTRO SPORTIVO COVERCIANO
HOTEL CERTOSA MILANO
HOTEL CHABERTON CESANA
HOTEL CHALET DELLA LUNA CLAVIERE
HOTEL CHOPIN GENOVA
HOTEL CIGNO BIANCO TORINO
HOTEL CLELIA DEIVA MARINA
HOTEL CLIO SPOTORNO
HOTEL CLITUNNO MISANO ADRIATICO
HOTEL COLORADO CESENATICO
HOTEL COLUMBIA MARINA ROMEA
HOTEL COMMODORE RICCIONE
HOTEL CONTE BIANCAMANO TORINO
GRAND HOTEL CONTINENTAL TIRRENIA
HOTEL CONTINENTAL PIETRA LIGURE
HOTEL CORALLO FINALE LIGURE
HOTEL CORSO ALASSIO
HOTEL COSTA DORIA CASTELSARDO
HOTEL COURMAYEUR COURMAYEUR
HOTEL CRE’ FORNE’ CHAMPOLUC
HOTEL CRISTALLO COURMAYEUR
HOTEL CRISTALLO BRESCIA
HOTEL CRISTALLO TORINO
HOTEL CROCICCHIO GENOVA
HOTEL CUCCARO ROCCHETTA DI VARA
HOTEL D’ ACQUI ACQUI TERME
HOTEL DA BARBA ASIAGO
HOTEL DA COMPAGNONI CERVINIA
HOTEL DA TEO MILANO
HOTEL DAMA FOSSANO

HOTEL DAMA BIANCA VALTOURNENCHE
HOTEL DARSENA CESENATICO
HOTEL DAVIDE RIVOLI
HOTEL DE GENEYS BARDONECCHIA
HOTEL DE LA VILLE CINISELLO BALSAMO
HOTEL DEGLI ARANCI VIESTE
HOTEL DEI CASTELLI SESTRI LEVANTE
GRAND HOTEL DEI CASTELLI MILANO
HOTEL DEI CORALLI CAMPO NELL’ELBA
HOTEL DEL PINO PONT SAINT MARTIN
HOTEL DELLE MIMOSE DIANO MARINA
HOTEL DEMEURE LOREDANA SAINT FLORENT 
- CORSICA
HOTEL DEMIDOFF VAGLIA
HOTEL DERBY FINALE LIGURE
HOTEL DOCK TORINO
HOTEL DOCK MILANO VENARIA
HOTEL DU GRAN PARADIS COGNE
HOTEL DU MIDI AYMAVILLES
HOTEL DU PARC STRESA
HOTEL DUCA DEGLI ABRUZZI L’AQUILA
HOTEL DUE MARI SESTRI LEVANTE
HOTEL DUE PALME MERGOZZO
HOTEL DUE TORRI PORTO AZZURRO
HOTEL EDELWEISS LIMONE PIEMONTE
HOTEL EDELWEISS SALICE D’ULZIO
HOTEL EDEN PORTOFINO
HOTEL ELETTO SANREMO
HOTEL ELLEX GRESSONEY LA TRINITE’
HOTEL ENRICO ALASSIO
HOTEL ESPERIA TABIANO TERME
HOTEL EURHOTEL VOLPIANO
HOTEL EUROPA ALESSANDRIA
HOTEL EUROPA NOVARA
HOTEL EUROPA ALBISSOLA MARINA
HOTEL EUROPA ROSATE
HOTEL EUROPA MAROSTICA
HOTEL EUROPA E CONCORDIA ALASSIO
HOTEL EUROTEL RAPALLO
HOTEL EX ALBERGO LIDO FINALE LIGURE
HOTEL EX TOURING LISSONE
HOTEL EXCELSIOR PALAU
HOTEL FABRICIA PORTOFERRAIO
HOTEL FIORITA GENOVA
HOTEL FIORITO ACQUI TERME
HOTEL FLORA SUL MARE ALASSIO
HOTEL FLORIDA LERICI
HOTEL FONTERMOSA FONTEBLANDA
HOTEL FREJUS COLLEGNO
HOTEL GABBIANO AZZURRO MARCIANA
HOTEL GALA MILANO
HOTEL GALANT VENARIA
HOTEL GALATA GENOVA
HOTEL GALIMBERTI TORINO
HOTEL GALLIA PIANEZZA
HOTEL GALLO NERO MARCIANA
HOTEL GAMBONE FINALE LIGURE
HOTEL GARBARINO ACQUI TERME
HOTEL GARDEN ALBISSOLA MARINA
HOTEL GARDENIA ROMANO CANAVESE
HOTEL GARNI “SAN CARLO” JESOLO LIDO
HOTEL GASPARINA CASTELNUOVO DEL GARDA
HOTEL GENEVRIS SALICE D’ULZIO
HOTEL GENNARINO LIVORNO
HOTEL GIANDUIA ACQUI TERME
HOTEL GIARDINO CANNOBIO
HOTEL GIARDINO FOLLONICA
HOTEL GIARDINO ABBADIA S.SALVATORE
HOTEL GIOIA FIRENZE
HOTEL GIOVANNA SPOTORNO
HOTEL GIOVI CESANO MADERNO

HOTEL GIUAN ARMA DI TAGGIA
HOTEL GLIS SAN MAURO TORINESE
HOTEL GOLDEN TULIP VALENZA
HOTEL GOYA FORTE DEI MARMI
HOTEL GOYA VILLA PERUZZI FIRENZE
HOTEL GRAN BAITA SALICE D’ULZIO
HOTEL HARMONIE RIMINI
HOTEL HELVETIA GENOVA
HOTEL HERMITAGE PORTOFERRAIO
HOTEL HERMITAGE SALICE D’ULZIO
HOTEL HERVE’ MARINA DI MASSA
HOTEL I PORTICI BOLOGNA
HOTEL IL BIVIO CARMAGNOLA
HOTEL IL CASTELLETTO CASARILE
HOTEL IL COLONO CASTELMARTINI
HOTEL IL CORSARO ISOLA DI CAPO RIZZUTO
HOTEL IL GABBIANO MONEGLIA
HOTEL IL PELLICANO D’ORO OLBIA
RESIDENCE IL POGGIO ANDORA
HOTEL IL PORTICO CANNOBIO
HOTEL IMPERIALE GATTEO MARE
HOTEL IMPERO CELLE LIGURE
HOTEL INDIANAPOLIS FINALE LIGURE
HOTEL INTERNATIONAL SENIGALLIA
HOTEL INTERNAZIONALE DOMODOSSOLA
HOTEL ISABELLA LOANO
HOTEL ITALIA VARALLO
HOTEL ITALIA TORINO
HOTEL JOLE CESENATICO
HOTEL JOLIE MONTEROSSO AL MARE
HOTEL KALY VENTIMIGLIA
HOTEL KRISTINA ONEGLIA
HOTEL LA BALNEARIA ALASSIO
HOTEL LA BUSSOLA NOVARA
HOTEL LA BUSSOLA ORTA SAN GIULIO
HOTEL LA CALETTA MONTE ARGENTARIO
HOTEL LA CAPANNINA ABBADIA S.SALVATORE
HOTEL LA CAPANNINA GENOVA
HOTEL LA FELUCA RIO NELL’ELBA
HOTEL LA FLORENTINE SAINT FLORENT - CORSICA
HOTEL LA LOCANDA DEL MULINO MARANELLO
HOTEL LA MERIDIANA ANGHIARI
HOTEL LA NUOVA BUSSOLA FINALE LIGURE
HOTEL LA PACE PISA
HOTEL LA PALMA FINALE LIGURE
HOTEL LA PINETA COGOLETO
HOTEL LA PRINCIPINA GROSSETO PRINCIPINA 
TERRA
HOTEL LA SACCA STRESA
HOTEL LA SCOGLIERA CAPOLIVERI
HOTEL LA SIRENA BORDIGHERA
HOTEL LA SOLISTA PONTECURONE
HOTEL LA STELLA MARINA DI CAMPO
HOTEL LA TORRE SPOTORNO
HOTEL LAGHETTO BRUSSON
HOTEL LAMBERTI ALASSIO
HOTEL L’ANCORA S.TERESA GALLURA 
HOTEL LE ACACIE CAPOLIVERI
HOTEL LE DUE FONTANE FIRENZE
HOTEL LE FAVAGLIE CORNAREDO
HOTEL LE GRADE CANNOBIO
HOTEL LE GRANGE COURMAYEUR
HOTEL LE GRAZIE PORTOVENERE
HOTEL LE GRONDE CAVA MANARA
HOTEL LE QUERCE SALSOMAGGIORE
HOTEL LE QUERCE SENIGALLIA
HOTEL LE TRE STAZIONI GENOVA
HOTEL LEON D’ORO ORTA SAN GIULIO
SCUOLA LEONARDO DA VINCI SARONNO
HOTEL LIBERTY TORINO
HOTEL LIDO’ ANGERA

94



HOTEL LIDO ALASSIO
HOTEL LIDO MILANO
HOTEL LIDO PIETRA LIGURE
HOTEL LIDO VARAZZE
HOTEL LILIANA DIANO MARINA
HOTEL LILLY MARINA DI CAMPO
HOTEL LINA ACQUI TERME
HOTEL LINCOLN CINISELLO BALSAMO
HOTEL LITTLE HOTEL CESENATICO
HOTEL LO SCOIATTOLO PRALORMO
HOTEL LO SCUDIERO TORINO
HOTEL LOCANDA DEGLI SFIZI CRAVANZANA
GRAND HOTEL LONDRA SANREMO
HOTEL LONDRA ALESSANDRIA
HOTEL LONDRA LOANO
HOTEL LUCIO D’LA VENARIA VENARIA
HOTEL LUX ALESSANDRIA
HOTEL LUX CESENATICO
HOTEL MADISON MILANO
HOTEL MAGNOLIA GATTEO MARE
HOTEL MAJESTIC NUMANA
HOTEL MANILA VARAZZE
HOTEL MARE SAVONA
HOTEL MARENGO SPINETTA MARENGO
HOTEL MARGHERITA MONTEROSSO AL MARE
HOTEL MARINA CELLE LIGURE
HOTEL MARINA SESTRI LEVANTE
HOTEL MARINELLA MILANO
PALAZZO MARINI BORGOFRANCO D’IVREA
HOTEL MARINI 2 SASSARI
HOTEL MARINONI LOMAZZO
HOTEL MARTIN SALICE D’ULZIO
HOTEL MARY LA SPEZIA
HOTEL MASSENA GENOVA
HOTEL MASSIMO VIAREGGIO
HOTEL MASTINO VERONA
HOTEL MAURITIUS RICCIONE
HOTEL MAXIM FIRENZE
HOTEL MEDITERRANEE SPOTORNO
HOTEL MEDUSA FINALE LIGURE
HOTEL MELODY DERUTA
HOTEL MENTINO SAINT VINCENT
HOTEL MERIDIANA TABIANO TERME
HOTEL METRO’ MILANO
HOTEL METROPOL ALBISSOLA MARINA
HOTEL METROPOL SOTTOMARINA
HOTEL MEUBLE’ CHATILLON
HOTEL MIA CARA FIRENZE
HOTEL MILANESINA ALASSIO
HOTEL MILANO ASIAGO
HOTEL MIMOSA SPOTORNO
HOTEL MINERVA MILANO
HOTEL MIRAMARE NOLI
HOTEL MIRAMARE PESARO
HOTEL MIRAMARE CONTINENTAL PALACE 
SANREMO
HOTEL MIRAMONTI CASTELNOVO NE’MONTI
HOTEL MIRAMONTI CLAVIERE
HOTEL MIRANDA VARAZZE
HOTEL MIRIAM PIETRA LIGURE
HOTEL MISTRAL MILANO
HOTEL MODERNA TABIANO TERME
HOTEL MODERNO PREMENO
HOTEL MODERNO STRESA
HOTEL MOLISE 2 MILANO
HOTEL MONDO HOTEL GIUSSANO
HOTEL MONTI DI MOLA ARZACHENA
HOTEL MONZA MONZA
HOTEL MOON VALLEY SEIANO DI VICO
HOTEL MORESCA SALSOMAGGIORE
HOTEL MORETTI PONZONE

HOTEL MOTEL 2 TORTONA
HOTEL MOTELUNO CASTEL SAN GIOVANNI
HOTEL MY HOTEL (EX GALILEI) PISA
HOTEL NAPOLEON TORINO
HOTEL NAUTILUS CERIALE
HOTEL NAUTILUS FORTE DEI MARMI
HOTEL NETTUNO SAN MENAIO GARGANO
HOTEL NINFA AVIGLIANA
HOTEL NIZZA TORINO
HOTEL NORD AMERICA CIGLIANO
HOTEL NOVOTEL BOLOGNA SAN LAZZARO 
BOLOGNA
HOTEL NOVOTEL MILANO NORD 
HOTEL NUCCIA VARAZZE
GRAND HOTEL NUOVE TERME ACQUI TERME
HOTEL NUOVE TERME SAN FILIPPO CASTIGLIONE 
D’ORCIA
HOTEL NUOVO HOTEL MARINA GENOVA
HOTEL OASI TORTONA
HOTEL OLIMPIA BRALLO DI PREGOLA
HOTEL ONIX ROMANIA
HOTEL ORCHIDEA PESCHICI
HOTEL OSPEDALE SAN RAFFAELE MILANO
HOTEL OSTELLO VALDIGNE M.BLANC MORGEX
HOTEL PALACAVICCHI ROMA
HOTEL PALACE CESENATICO
HOTEL PALACE VERCELLI
HOTEL PALACE SAVUTO MALITO
HOTEL PALAZZO DELLE STELLINE MILANO
EDIFICIO PALAZZO TROTTI ALESSANDRIA
HOTEL PALIO ASTI
HOTEL PALLADIO MILANO
HOTEL PANORAMA CAMBIANO
HOTEL PARADISOÌ DIANO MARINA
HOTEL PARADISOÌ FORTE DEI MARMIÌ
HOTEL PARADISOÌ MONEGLIAÌ
HOTEL PARADISOÌ SANREMO
HOTEL PARIGIÌ BORDIGHERAÌ
HOTEL PARK GENOVAÌ
HOTEL PARK HOTEL BELLEVUE CATTOLICA
HOTEL PARK HOTEL CASTELLO FINALE LIGUREÌ
HOTEL PARK HOTEL MODERNO MONTECATINI 
TERME
HOTEL PAVILLON COURMAYEURÌ
HOTEL PAVONE MILANO
HOTEL PERUGINO MILANO
HOTEL PESCE D’ORO VERBANIA SUNA
HOTEL PIACENZA MILANO
HOTEL PICCOLO DIANO MARINA
HOTEL PICCOLO LIDO BORDIGHERA
HOTEL PICCOLO PARADISO RODI GARGANICO
HOTEL PIEMONTE LANZO TORINESE
HOTEL PIETRE NERE RODI GARGANICO
HOTEL PIGALLE FORTE DEI MARMI
HOTEL PILADE CAPOLIVERI
HOTEL PINETA ACQUI TERME
HOTEL PINETA SAN MENAIO GARGANO
HOTEL PLATA FINALE LIGURE
HOTEL PLAZA VARIGOTTI
HOTEL POKER MONCALIERI
HOTEL PORTO ANTICO GENOVA
HOTEL POSTA MOLTRASIO
HOTEL PREMENO PREMENO
HOTEL PRESIDENT TORINO
HOTEL PRIMAVERA STRESA
HOTEL PRINCESS ROMA
HOTEL PRINCIPE PIETRA LIGURE
HOTEL PRINCIPE TORINO
HOTEL REAL FINI (BAIA DEL RE) MODENA
HOTEL REALE SANREMO
HOTEL REGINA ACQUI TERME

HOTEL REGINA GRAVEDONA
HOTEL REGINA FINALE LIGURE
HOTEL REGINA FORTE DEI MARMI
HOTEL REGINA GIOVANNA BORGO DI ARQUATA 
DEL TRONTO
HOTEL REGINA MUNDI PIETRA LIGURE
AGRITURISMO RELAIS CASCINA SCOTTINA 
CADEO
HOTEL RESIDENCE DU PARC TORINO
HOTEL RESIDENCE REX GENOVA
HOTEL RESIDENZA PATRIZIA CANNOBIO
PALAZZO RICHETTA VILLANOVA D’ASTI
HOTEL RIO MILANO
HOTEL RIO ALBENGA
HOTEL RIO FINALE LIGURE
HOTEL RISTORANTE GARIBALDI VERCELLI
HOTEL RIVER TORINO
HOTEL RIVIERA CELLE LIGURE
HOTEL RIVIERA PORTO S.GIORGIO
HOTEL RIVIERA CORSERO SEGRATE
HOTEL ROBINIA IMPERIA
HOTEL ROCCE DEL CAPO OSPEDALETTI
HOTEL ROCCE SARDE SAN PANTALEO
HOTEL ROMA ACQUI TERME
HOTEL ROMA CLAVIERE
HOTEL ROMA SALSOMAGGIOREÌ
HOTEL ROMA CASSANO MAGNAGO
HOTEL ROMA CIVITANOVA MARCHE
HOTEL ROMANA CAPOLIVERI
HOTEL ROMANA SAN BARTOLOMEO AL MARE
HOTEL RONDO’ ACQUI TERME
HOTEL ROSA DEI VENTI TELLARO DI LERICI
HOTEL ROSA SERENELLA BARDONECCHIA
HOTEL ROSETO PISA
HOTEL ROSETTA SCOPELLO
HOTEL ROTONDO ACQUI TERME
HOTEL ROYAL ACQUI TERME
HOTEL ROYAL GATTEO MARE
HOTEL ROYAL STRESA
HOTEL ROYAL VIVERONE
HOTEL S.ANDREA MARCIANA
HOTEL S.ANNA VERBANIA PALLANZA
HOTEL S.FRANCISCO MILANO
HOTEL S.MARIA S.MARIA NAVARRESE
HOTEL SABBIE D’ORO RODI GARGANICO
HOTEL SAMIUM VINCHIATURO
HOTEL SAN BERNARDINO CHIVASSO
HOTEL SAN CARLO LOANO
HOTEL SAN GIORGIO SANGANO
HOTEL SAN GUIDO MILANO
HOTEL SAN LUCA CORTONA
HOTEL SAN LUCA SPOLETO
HOTEL SAN MARCO ACQUI TERME
HOTEL SAN MARCO CARMAGNOLA
HOTEL SAN MARCO GENOVA
HOTEL SAN MARCO SAVONA
HOTEL SAN NICOLA ALASSIO
HOTEL SAN REMO - CASA ROSSA MONTECATINI 
TERME
HOTEL SANTA PRASSEDE ROMA
HOTEL SARDI POMONTE
HOTEL SATURNO LIMONE SUL GARDA
HOTEL SAVOIA CLAVIERE
HOTEL SAVOIA FINALE LIGURE
HOTEL SAVOIA PROCIDA
HOTEL SAVOIA DEBILI SALICE D’ULZIO
HOTEL SAVOY VARAZZE
HOTEL SCALA NORD MILANO
HOTEL SCIATORI S.ANNAPELAGO
HOTEL SCIATORI SANT’ANNA PELAGO
HOTEL SERAFINO CORNIGLIANO LIGURE

HOTEL SIRENELLA CATTOLICA
HOTEL SIXTY (EX NEVADA) RICCIONE
HOTEL SOLARIA MARINA ROMEA
HOTEL SOLARIUM S.BENEDETTO DEL TRONTO
HOTEL SOLE S.SIRO
HOTEL SOLE SAN SIRO
HOTEL SOLE MARE ALBENGA
HOTEL SOLEADO ALGHERO
HOTEL SONIA FORTE DEI MARMI
HOTEL SPORTING GABICCE MARE
HOTEL STELLA D’ ITALIA LEVANTO
HOTEL STELLA DEL MARE CHIAVARI
HOTEL STELLA MARIS CAPOLIVERI
HOTEL SUITE RICCIONE
HOTEL SUSA MILANO
HOTEL SVIZZERA ARMA DI TAGGIA
HOTEL SVIZZERA ACQUI TERME
HOTEL TALICE RADICATI ACQUI TERME
HOTEL TAORMINA ROMA
HOTEL TERME HELVETIA ABANO TERME
HOTEL TIFFANY TREZZANO S/N
HOTEL TIRRENA PORTOFERRAIO
HOTEL TIRRENO SPOTORNO
HOTEL TIRRENO VERBENA CAVI DI LAVAGNA
HOTEL TORRE PAOLA SABAUDIA
HOTEL TOURING RODI GARGANICO
IMPIANTO SPORTIVO
TRAMPOLINO SALTO CON GLI SCI
OLIMPIADI TORINO 2006
PRAGELATO
HOTEL TRE POZZI FONTANELLATO
HOTEL TRIESTE CESENATICO
HOTEL TRIESTINA NOLI
HOTEL TRIPOLI LIMONE PIEMONTE
HOTEL ULIVETO VEROLI
HOTEL ULIVI ARENZANO
CENTRO CONGRESSI UNIONE INDUSTRIALE 
TORINO
HOTEL UNIVERSO TORINO
HOTEL URBANO MONTEFIASCONE
HOTEL VALENTINO ACQUI TERME
HOTEL VALLE VERDE PROCCHIO ISOLA D’ELBA
HOTEL VAZZANA VOLPIANO
HOTEL VEDUTE FUCECCHIO
HOTEL VILLA A MARE RODI GARGANICO
HOTEL VILLA BOLOGNANI FINALE LIGURE
HOTEL VILLA BREGANA CARNAGO
HOTEL VILLA CADIZ VARAZZE
HOTEL VILLA CAMILLA VARAZZE
GOLF CLUB VILLA CAROLINA CAPRIATA D’ORBA
HOTEL VILLA CHIARA FINALE LIGURE
HOTEL VILLA CRISTINA AMENO
HOTEL VILLA FIORITA SALSOMAGGIORE
HOTEL VILLA GUSTUI MARIS CALA GONONE
HOTEL VILLA LUISA CAVI DI LAVAGNA
HOTEL VILLA MARGHERITA TIGLIETO
HOTEL VILLA NICOLE PIETRA LIGURE
HOTEL VILLA PAGODA GENOVA NERVI
HOTEL VILLA PARADISO MEINA
HOTEL VILLA RITA MARCIANA
HOTEL VILLA SAN CARLO CORTEMILIA
HOTEL VILLA SAVOIA TORINO
HOTEL VILLA SERENA VARALLO SESIA
HOTEL VILLA SPARINA GAVI LIGURE
HOTEL VILLA TIZIANA MARINA DI MASSA
HOTEL VITTORIA PREMENO
HOTEL WINDSOR MILANO
HOTEL ZUNINO SPOTORNO
HOTEL ZURIGO VARAZZE
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